
MAX-50 SCOPE RINGS - 30MM MEDIUM STEEL MAX-50 RINGS

The MAX-50 rings are on inch wide, giving them 60% more holding power than
any other ring available from Badger Ordnance. Utilizing 6 #8-40 Torx screws to
distribute the load providing the maximum amount of holding power while
minimizing the chance of damaging the scope. Machined from Steel or Aluminum
as serialized matched pairs. MIL STD 1913 compatable, designed for the
demanding .50 BMG round.

Attributes

Name: 30MM MEDIUM STEEL MAX-50 RINGS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093306110
Mfr. No.: 30611
Finish: Matte
Height: .823''
Material: Steel
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Standard
Style: Tactical (Picatinny) Rings
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 56mm
Shipping length: 81mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAX50 SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 30MM MEDIUM STEEL MAX50
RINGS

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die MAX50 Ringe von Badger Ordnance entschieden haben. Diese Ringe sind
speziell für die Verwendung mit Zielfernrohren konzipiert und bieten eine verbesserte Haltekraft. Um die Sicherheit
bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Ringe nur für den vorgesehenen Zweck.
Achten Sie darauf, dass die Ringe sicher am Zielfernrohr und der Montageschiene befestigt sind.
Überprüfen Sie die TorxSchrauben regelmäßig auf Festigkeit und ziehen Sie diese bei Bedarf nach.
Vermeiden Sie den Einsatz von übermäßiger Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
verhindern.
Halten Sie die Ringe und das Zielfernrohr von extremen Temperaturen und Feuchtigkeit fern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: MAX50 Ringe, 6 #840 TorxSchrauben pro Ring.
Überprüfen Sie, ob die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist.

Installation:

Positionieren Sie die Ringe auf der PicatinnySchiene.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein und justieren Sie die Position nach Bedarf.
Ziehen Sie die TorxSchrauben gleichmäßig an, um eine sichere Befestigung zu gewährleisten.
Beginnen Sie mit den Schrauben an der Unterseite der Ringe und arbeiten Sie sich nach oben vor.
Überprüfen Sie nach der Installation die Ausrichtung des Zielfernrohrs.

Benutzung:

Verwenden Sie das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr während der Benutzung nicht überlastet wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die benötigte Unterstützung zu bieten.



Vielen Dank, dass Sie die Sicherheitshinweise beachtet haben. Ihre Sicherheit ist uns wichtig!
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MAX50 Scope Rings Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MAX50 Scope Rings. These rings are designed to provide secure mounting for your
optics while ensuring safety during use. This guide outlines essential safety instructions, installation procedures, and
proper disposal methods to ensure the safe and effective use of your product in compliance with the EU General
Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and firearm.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before installation.
Use the scope rings only for their intended purpose as specified in this guide.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure that the MAX50 Scope Rings are suitable for your specific firearm and scope
model.
Load Distribution: Use all six provided #840 Torx screws to secure the rings properly. This will help distribute
the load evenly and minimize the risk of damaging your scope.
Avoid OverTightening: Do not overtighten the screws, as this can lead to damage to the scope or the rings
themselves.
Inspection: Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the rings, especially after heavy
use or exposure to harsh conditions.
Proper Handling: Handle the scope rings with care during installation and removal to avoid injury or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a Torx screwdriver and any additional tools required for your
specific firearm.
Ensure that your workspace is clean and free of debris.

Installation:

Place the scope rings on the Picatinny rail of your firearm.
Align the rings with the desired position for your scope.
Insert the #840 Torx screws into the rings and handtighten them initially.
Use the Torx screwdriver to tighten the screws evenly. Start with the screws at the front of the rings and
then move to the rear screws.
Ensure all screws are tightened to the manufacturer's specifications without overtightening.

Scope Mounting:

Carefully place your scope into the mounted rings.
Adjust the scope to your preferred eye relief and position.
Once positioned, secure the scope by tightening the ring screws evenly.

Final Check:

After installation, doublecheck all screws for tightness.
Ensure that the scope is securely mounted and that there is no movement when applying pressure.

Disposal Instructions



Dispose of the MAX50 Scope Rings in accordance with local regulations regarding metal and electronic
waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MAX50 Scope Rings, please contact your local distributor or the
manufacturer. Ensure that you have your product details at hand for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your MAX50 Scope Rings. Thank
you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
MAX50

Introducción
Los anillos MAX50 de Badger Ordnance están diseñados para ofrecer un soporte seguro y robusto para tus visores.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad y uso para garantizar que utilices el producto de manera efectiva y
segura.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si notas alguna irregularidad o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las instrucciones de seguridad para evitar accidentes y lesiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso de herramientas inadecuadas al instalar los anillos. Utiliza solo tornillos Torx #840 adecuados.
No aprietes los tornillos en exceso, ya que esto puede dañar tanto los anillos como el visor.
Asegúrate de que los anillos sean compatibles con el tipo de visor que estás utilizando.
Realiza una verificación de seguridad después de cada uso, especialmente si has disparado con el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo los tornillos Torx #840.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Instalación:

Coloca los anillos en el riel Picatinny de tu arma.
Alinea los anillos con el visor y asegúrate de que estén en la posición correcta.
Inserta los tornillos en su lugar y atornilla suavemente hasta que estén firmes. No aprietes en exceso.

Verificación:

Una vez instalados, verifica que el visor esté seguro y no se mueva.
Realiza un ajuste final si es necesario.

Uso:

Cuando utilices el arma, asegúrate de que esté en un entorno seguro y que sigas todas las normas de
seguridad de armas.
Siempre verifica que el visor esté correctamente alineado antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos, asegúrate de desecharlos de manera responsable.
Si el producto está dañado, evita su uso y considera reciclar los materiales si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero o aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante autorizado.
Mantente atento a los avisos de seguridad y retiradas de productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux MAX50 de
Badger Ordnance

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux MAX50 de Badger Ordnance. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous fournir
des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant
d'utiliser les anneaux afin d'assurer votre sécurité et celle des autres.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les anneaux ou n'utilisez pas de pièces non recommandées par le fabricant.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant de l'utiliser.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas le poids ou la taille recommandés pour les équipements montés sur les anneaux.
Assurezvous que les vis Torx sont correctement serrées avant chaque utilisation.
Évitez d'exposer les anneaux à des conditions climatiques extrêmes qui pourraient affecter leur performance.
Ne laissez pas les anneaux en contact avec des substances corrosives ou des produits chimiques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis Torx #840.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation des Anneaux

Placez les anneaux sur le rail Picatinny de votre arme.
Alignez les anneaux avec les trous de montage et insérez les vis Torx.
Serrez les vis de manière uniforme pour assurer une répartition correcte de la charge.

Vérification de la Sécurité

Après l'installation, vérifiez que les anneaux sont solidement fixés.
Testez la stabilité de la lunette en effectuant des mouvements de montée et de descente.

Utilisation

Utilisez les anneaux uniquement avec des lunettes de visée compatibles de 30mm.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour les équipements montés.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les anneaux dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si les anneaux sont endommagés, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité des anneaux MAX50, veuillez consulter le site Web de
Badger Ordnance ou contacter un professionnel qualifié.



En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation des anneaux MAX50 de Badger Ordnance. Merci de votre attention et utilisez le produit de manière
responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per MAX50 SCOPE
RINGS BADGER ORDNANCE

Introduzione
Grazie per aver scelto gli anelli MAX50 SCOPE RINGS di Badger Ordnance. Questo prodotto è progettato per
garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente queste istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se noti difetti visibili o se è stato coinvolto in un incidente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo viti Torx #840 per l'installazione degli anelli.
Assicurati che gli anelli siano montati correttamente per evitare il rischio di danni al mirino.
Non sovraccaricare gli anelli oltre le specifiche raccomandate.
Verifica che gli anelli siano compatibili con il tuo sistema di montaggio (MIL STD 1913).
Non tentare di modificare o riparare il prodotto da solo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi gli attrezzi per l'installazione.
Controlla che il mirino e il sistema di montaggio siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posiziona gli anelli MAX50 sul sistema di montaggio compatibile.
Utilizza le viti Torx #840 per fissare gli anelli, assicurandoti di distribuire il carico uniformemente.
Stringi le viti in modo sicuro, ma senza eccessiva forza per evitare danni.

Uso:

Una volta installati, verifica che gli anelli siano ben saldi.
Effettua un controllo visivo prima di ogni utilizzo per assicurarti che non ci siano segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per un trattamento adeguato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o chiarimento riguardo alla sicurezza e all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano
per facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto gli anelli MAX50 SCOPE RINGS di Badger Ordnance. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Przewodnik po bezpieczeństwie użytkowania
pierścieni MAX50 SCOPE RINGS BADGER
ORDNANCE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni MAX50 SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE. Aby zapewnić bezpieczne i
prawidłowe użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj tylko oryginalnych części i akcesoriów dostarczonych przez producenta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Upewnij się, że pierścienie są prawidłowo zamocowane przed każdym użyciem lunety.
Nie przekraczaj maksymalnych obciążeń określonych przez producenta.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do montażu i demontażu pierścieni.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia, w tym śruby Torx #840.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie.

Montaż:

Umieść lunetę w pierścieniach, upewniając się, że jest odpowiednio wyśrodkowana.
Użyj śrub Torx #840 do mocowania pierścieni na szynie MIL STD 1913.
Równomiernie dokręć śruby, aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo i uniknąć uszkodzenia lunety.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu lunety, przetestuj jej stabilność przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj mocowanie pierścieni i lunety podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym dealerem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek bezpieczeństwa. Używaj pierścieni MAX50 SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE odpowiedzialnie i ciesz się ich niezawodnością.
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MAX50 SCOPE RINGS Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAX50 SCOPE RINGS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä ja asennuksesta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusvaatimusten mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä MAX50 SCOPE RINGS renkaita vain yhteensopivien tähtäinten kanssa.
Varmista, että kaikki asennusruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla: 6 kpl #840 Torxruuveja.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta MAX50 SCOPE RINGS renkaat haluttuun paikkaan Picatinnykiskolla.
Kiinnitä renkaat ruuveilla varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että tähtäin on oikein kohdistettu ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja suositusten mukaisesti.
Tarkista säännöllisesti renkaiden kiinnitys ja kunto käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja MAX50 SCOPE RINGS tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että käytät MAX50 SCOPE RINGS tuotetta. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja
pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för MAX50 SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 30MM MEDIUM STEEL MAX50
RINGS

Introduktion
Tack för att du har valt MAX50 SCOPE RINGS från Badger Ordnance. Dessa ringar är designade för att ge maximal
hållkraft och säkerhet vid användning av kikarsikten. För att säkerställa säkerheten och effektiviteten av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner för att undvika olyckor.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller problem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid rätt verktyg, såsom 6 #840 Torxskruvar, för installation och justering av ringarna.
Undvik att överdra skruvarna, vilket kan leda till skador på kikarsiktet eller ringarna.
Se till att ringarna är korrekt monterade innan användning för att undvika olyckor.
Använd produkten endast för avsett syfte och i enlighet med specifikationerna för .50 BMGkulan.
Var medveten om att otillbörlig användning kan leda till skador på både produkt och användare.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Se till att du har rätt verktyg tillgängliga för installationen.

Installation:

Placera kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Använd 6 #840 Torxskruvar för att fästa ringarna på Picatinnyskenan.
Dra åt skruvarna försiktigt och jämnt för att fördela lasten.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt inställt och säkrat innan du använder vapnet.
Gör regelbundna kontroller av ringarna och kikarsiktet under användning.
Justera inställningarna efter behov för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för metallskrot.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet!
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Návod na bezpečné používání kroužků MAX50 SCOPE
RINGS BADGER ORDNANCE 30MM MEDIUM STEEL

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání kroužků MAX50 SCOPE RINGS BADGER
ORDNANCE 30MM MEDIUM STEEL. Je důležité dodržovat všechny pokyny a doporučení, abyste zajistili
bezpečnost a správnou funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že kroužky jsou kompatibilní s vaším puškohledem a montážním systémem.
Kroužky používejte pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení produktu jej nepoužívejte a neprodleně se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži kroužků dbejte na to, aby byly správně utáhnuty podle pokynů výrobce.
Používejte pouze doporučené nástroje (šrouby #840 Torx) pro instalaci a údržbu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky pevně uchyceny a zda nedošlo k žádnému poškození.
Ujistěte se, že puškohled je správně umístěn a zabezpečen v kroužcích, aby nedošlo k jeho uvolnění během
používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte všechny součásti balení a ujistěte se, že máte všechny potřebné díly.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte kroužky na montážní lištu puškohledu (MIL STD 1913).
Pomocí šroubů #840 Torx utáhněte kroužky tak, aby byly pevně uchyceny, ale pozor, abyste je
nepoškodili.
Zkontrolujte, zda je puškohled správně umístěn a zda je rovně.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled a kroužky v dobrém stavu.
Po každém použití kroužky a puškohled důkladně vyčistěte a uchovávejte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, dbejte na to, aby byl bezpečně zlikvidován a nebylo možné jej dále používat.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Tento návod byl vytvořen v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a obsahuje
všechny potřebné pokyny pro bezpečné používání kroužků MAX50 SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 30MM
MEDIUM STEEL. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.


